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Хань Цзюньтин стояла на коленях более двух часов. Она уже дрожала от холода, а колени
стали мягкими. Стоя перед Субэем, она выглядела дрожащей, и ее отношение изменилось с
прежнего высокомерного, став скромным и слабым.

Субэй чувствовал, что в этот раз дело не было бы таким агрессивным, но эта Хань Цзюньтин
действительно была немного высокомерной.

"То, что случилось в этот раз, ничего не значит, и я не буду беспокоиться об этом. Но в
следующий раз..."

с тревогой сказал Хань Цян, его лицо покраснело, и он тут же сказал: "В следующий раз такого
не будет! Госпожа Су может быть уверена, что я заберу свою дочь, чтобы позаботиться об этом.
Больше такого не будет!"

"Да, в следующий раз, когда я увижу госпожу Су, я должна держаться подальше и не сметь".
Хань Цзюньтин заплакала и сказала.

Субэй не хотел больше наблюдать за надуманным поведением отца и дочери, и слегка
нахмурившись, сказал: "Ну, тогда я не хочу, чтобы это повторилось в следующий раз. На этот
раз оставьте все как есть".

"Хорошо, хорошо, спасибо, госпожа Су, спасибо, госпожа Су". Хань Цян оттащил Хань
Цзюньтин, и был хороший урок в том, чтобы оттащить ее обратно.

Отец и дочь оставили за собой вереницу пошатывающихся спин.

Субэй только удивлялся: "Не слишком ли суров этот отец? Даже если Хань Цзюньтин виноват,
где же такое воспитание?".

"Это вина отца. Если ты плохо воспитываешь свою дочь, то естественно нужно, чтобы он взял
это на себя".

Лу Хетинг сказал глубоким голосом.

К счастью, этот Хань Цяньшэн быстро отреагировал, избежав участи семейного банкротства.

Субэй подумал, что это действительно так, посмотрел в сторону Дабао и Куанкуана и вздохнул:
"Родители действительно трепетные, осторожные и ответственные".

Лу Хэтин улыбнулся и протянул руку, чтобы притянуть ее в свои объятия: "У нашего сына
хорошие гены, он не будет таким, как сейчас."

"Вот именно. Кстати, ты не представляешь, какой ты экономный. Он всегда завидовал нашим
двум детям, и он планирует привезти его, чтобы играть с ним в игры!

Это большое сокровище нашей семьи, и Гунгун хорош!". Субэй гордится!

"Ему нравится, пусть рожает сам". Убийственный взгляд Лу Хэтина пронзил Лу Вэйцзяня.

Лу Вэйцзянь разговаривал с Дабао, как вдруг почувствовал холод. Что это за холод? Почему это
так знакомо и так далеко?



Сев в машину, Лу Хетинг сказал, что отправит Лу Вэйцзяня.

Куда Лу Вэйцзянь осмелился попросить отправить своего старшего брата? После того как он
привел старшего брата, невестку и двух маленьких племянников на счастливый день
рождения, он уже очень доволен. Если он останется и нарушит счастливую жизнь семьи из
четырех человек, он боится, что его день рождения станет годовщиной смерти?

"Тогда что, мне еще нужно обсудить сотрудничество, оно где-то здесь, не нужно посылать его,
я могу пойти пешком". торжественно сказал Лу Вэйцзянь.

"Тогда до свидания." Субэй помахал ему рукой.

Лу Вэйцзянь радостно помахал рукой: "До свидания".

Я не могу чувствовать себя счастливым. На свой день рождения я должен ехать домой на
такси. Я действительно не могу найти такого же несчастного человека, как я!

Увы, люди бывают злее людей!

Субэй сказал Лу Хетингу: "Мне тоже нужно обсудить одно сотрудничество, не мог бы ты
подождать меня здесь?"

"Хорошо." Лу Хетинг остановил машину.

Дабао: "Обрати внимание на безопасность".

Ролинг: "Прощай поцелуй!"

Субэй, вышедший из машины, снова вернулся назад, оставив поцелуй на лбах одной, двух и
трех булочек, а затем удалился.

(Конец этой главы)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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